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1	  Introduction

À la fin du VIIIe siècle, c’est à la dimension hagiographique de l’œuvre 
de Fortunat que Paul Diacre, dans l’épitaphe métrique qu’il a rédigée 
pour le poète et intégrée à son Histoire des Lombards, rendait 
hommage : « de sa bouche vénérable, nous apprenons l’histoire des 
saints de l’ancien temps (sanctorum gesta priorum), qui nous montre 
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comment parcourir un chemin de lumière (carpere lucis iter) ».1 Il 
soulignait ainsi la dimension édifiante et parénétique des Vies de 
saints, et aussi leur actualité permanente, car elles enseignent 
au lecteur comment trouver la lumière dans sa propre existence. 
Lorsque Paul Diacre évoquait les sanctorum gesta priorum, il 
songeait manifestement aux Vies en prose et à la Vie hexamétrique 
de saint Martin, véritable geste du saint, en quatre chants. Mais, 
pour ma part, c’est à travers un corpus élargi, composé à la fois de 
poèmes de circonstance et d’écrits hagiographiques rédigés en prose 
et en vers, que je voudrais étudier quelques traits caractéristiques du 
« Venance Fortunat hagiographe »: d’abord la fabrique des images, 
comme élément essentiel de la fabrique « littéraire » du saint, puis 
quelques fragments d’un opus geminatum, enfin la mise en œuvre 
d’une hagiographie au présent.

2	 Fabrique des images et fabrique des saints

Venance Fortunat a mené de front une œuvre en prose et une œuvre 
en vers. Il a ainsi composé, en prose, cinq Vies d’évêques : deux ayant 
vécu dans un passé révolu, Hilaire de Poitiers, disparu depuis deux 
siècles, le contemporain de saint Martin, et Marcel de Paris, mort dans 
le premier tiers du Ve siècle ; trois prélats presque contemporains, 
Aubin d’Angers, mort avant 558/562, Paterne d’Avranches, mort après 
556 et avant 573,2 Germain de Paris, mort en 576.3 Il a aussi écrit 
une Vie de Radegonde, reine devenue moniale, sa protectrice et son 
inspiratrice.4 J’ajouterais volontiers à cette liste la Vie de Seurin ou 
Séverin de Trèves (puis de Bordeaux), et aussi la Vie de Médard, 
disparu vers 560, mais l’attribution de cette dernière est fortement 

1  Paul. Diac. hist. Lang. 80‑1 : cuius ab ore sacro sanctorum gesta priorum | discimus: 
haec monstrant carpere lucis iter.
2  Mort après 556 d’après Degl’Innocenti 2007, 139.
3  Vita et miracula Hilarii ep. Pictauensis, BHL 3885‑7, CPL 1038 ; Vita Marcelli ep. 
Parisiensis, BHL 5248, CPL 1043 ; Vita Albini ep. Andegauensis, BHL 234, CPL 1040 ; 
Vita Paterni ep. Abrincensis, BHL 6477, CPL 1041 ; Vita Germani ep. Parisiensis, BHL 
3468, CPL 1039.
4  Vita Radegundis, BHL 7048, CPL 1042.
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discutée.5 D’après la chronologie qui a été établie, la rédaction de 
ces œuvres se serait étalée sur une trentaine d’années, entre les 
années 565‑70 et les années 596 et suivantes ; et, sauf dans le cas 
de Radegonde, aucun lien personnel ne liait l’auteur au saint.6 Il 
répondait aux commandes d’évêques ou d’abbés, désireux de célébrer 
leur prédécesseur, en écrivain professionnel qu’il était.

Dans sa production hagiographique, la Vie de saint Martin se 
distingue par sa longueur et sa forme métrique, 2243 hexamètres 
répartis en quatre chants, par la réécriture, puisqu’elle procède 
d’un hypotexte en prose fourni par Sulpice Sévère et d’un second 
hypotexte en vers procuré par Paulin de Périgueux, et aussi par la 
dévotion personnelle que le poète voue au saint, en reconnaissance 
d’une guérison dont il fait état en 4.686‑99. Écrite entre 573 et 576, 
elle est dédiée à son ami Grégoire de Tours, sans qu’on puisse préciser 
s’il s’agit véritablement d’une commande.7 En outre, des poèmes, 
composés à l’occasion de consécration d’églises, pour la plupart 
regroupés dans le livre 2, célèbrent des saints et intègrent une 
dimension narrative. Le poème 2.7 (Sur Monseigneur saint Saturnin, 
54 vers) raconte le martyre de Saturnin, à Toulouse ;8 le poème 2.14 
(Sur les saints d’Agaune, 30 vers), celui de Maurice et ses compagnons 
de la légion thébaine à Agaune, dans le Valais ; le poème 2.15 (Sur 
saint Hilaire, 20 vers) célèbre la lutte d’Hilaire contre l’arianisme, non 
sans avoir d’abord mentionné sa naissance à Poitiers ; enfin le poème 
2.16 (Sur saint Médard, 166 vers),9 après une louange de Médard (vers 
1 à 24), raconte des miracles survenus du vivant du saint (vers 25 à 
64), puis après sa mort (vers 65 à 158), et s’achève par une prière. 
À ces poèmes hagiographiques s’ajoute encore la pièce 9.14 (Sur la 
poutre de la basilique de saint Laurent, 22 vers).

5  Vita Seuerini ep. Burdigalensis, BHL 7652 (suppl.), CPL 1044 ; Vita (perperam (sic) 
adscripta Fortunato) Medardi ep. Nouiomensis, BHL 5864, CPL 1049. En faveur d’une 
attribution de la Vie de Médard à Fortunat, cf. Heinzelmann 2007, 161‑2 ; Heinzelmann 
2010, 62‑4, spéc. 63. Cf. aussi Reydellet 1994, 192 note 108. En revanche, Pricoco (1993, 
175) ajoute foi à l’authenticité de la Vita Seuerini, mais juge prudent d’écarter la Vita 
Medardi. Voir aussi les arguments de Ferrarini (2020) contre l’attribution de la Vita 
Medardi à Fortunat : la demande de protection divine en faveur de Théodebert II (Vie de 
saint Médard, 37), à la fin du texte, suppose une datation trop tardive, pour que Fortunat 
ait composé cette vie, contrairement à ce que le colophon indiquait.
6  Voir la chronologie retenue par Degl’Innocenti (2007, 138‑9).
7  Labarre 1998 ; Vielberg 2006 ; Livorsi 2023.
8  Le poème a été composé à l’occasion de la consécration d’une église en l’honneur de 
saint Saturnin, édifiée à Toulouse par le duc Launebode et sa femme Béréthrude. Voir 
Greg. Tur. hist. 6.12 ; Février 1989, 32 ; Gilles-Raynal 2006, 341‑405.
9  Clotaire Ier fait enterrer Médard à Soissons et, sur sa tombe, il fait élever une 
basilique achevée par son fils Sigebert. Le poème pourrait avoir été composé pour la 
consécration de cette église, en 566‑67, sur le chemin de Metz à Paris (cf. Reydellet 
1994, XXXI). Selon Roberts 2009b, 180 : « The poem is likely to be an early composition, 
predating the Vita s. Martini, which must have been written between 573 and 576 ».
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2.1	 La stylisation du saint en martyr

Les martyrs restent pour Fortunat des modèles insurpassables, et, 
quand le saint n’a pas enduré le martyre sanglant de la persécution, 
il est stylisé en martyr volontaire, comme Martin le fut en martyr 
militaire, déjà par Sulpice Sévère (Mart. 4), ou bien encore, ce sont 
les souffrances de l’ascétisme qui sont elles-mêmes mises en valeur 
à l’égal du véritable martyre (Sulp. Sev. epist. 2.12). Ainsi dans les 
biographies épiscopales de Fortunat, l’on trouve une expression 
récurrente « si la main du bourreau n’avait fait défaut » (si non 
defuisset dextera percussoris), par exemple dans la Vie d’Aubin, 
celle d’Hilaire, de Médard ou de Paterne. On pourrait parler d’un 
martyre à l’irréel du passé. L’hagiographe tient à dire que le saint 
aspirait au martyre (siquidem martyr effici cuperet ou optabat 
martyrium) et qu’il en aurait été un, s’il en avait eu la possibilité, 
comme si la fin des persécutions avait empêché le saint d’accéder à 
cette dignité. L’aspiration au martyre lui vaut désormais une forme 
de consécration. Germain triomphe de lui-même, en s’infligeant la 
torture de la privation de sommeil. Marcel, afin de remporter la palme 
(felicem palmam relaturus), se soumet à une ordalie, en saisissant 
une masse de fer incandescent pour la soupeser, et triomphe ainsi 
du feu.10 Radegonde, qui désirait, dès l’enfance, le martyre (ch. 2, 
martyra fieri cupiens), mène une vie de charité et d’ascétisme et 
s’avance devant l’autel de la cathédrale de Noyon, en apostrophant 
Médard, pour le forcer à la consacrer comme diaconesse, dans une 
attitude qui rappelle celle des martyrs inflexibles devant leur juge 
ou leur bourreau.11

10  Ven. Fort. uita Albin. 50 (siquidem martyr effici cuperet, si non defuisset 
dextera percussoris); uita Hil. 30 (optabat martyrium, si non defuisset percussor), 32 
(sanctissimam animam etsi gladius persecutoris non abstulit); uita Med. 26 (nisi quod 
percussor corporis defuit); uita Pat. 17 (si deuotus ferire non reformidasset percussor); 
uita Germ. 75 (ut, domestico tormento superato corpore, de se triumphatum in pace 
factus martyr adquireret); uita Marcell. 17‑19.
11  Ven. Fort. uita Radeg. 5 : Item nocturno tempore cum reclinaret cum principe, rogans 
se pro humana necessitate consurgere, leuans, egressa cubiculo, tam diu ante secretum 
orationi incumbebat, iactato cilicio, ut solo calens spiritu, iaceret gelu penetrata, 
tota carne praemortua, non curans corporis tormenta mens intenta paradiso, leue 
reputans quod ferret, tantum ne Christo uilesceret ; 28 : Quo sanctissima cognito intrans 
in sacrarium, monachica ueste induitur, procedit ad altare, beatissimum Medardum his 
uerbis alloquitur dicens: “Si me consecrare distuleris et plus hominem quam Deum 
timueris, de manu tua, pastor, ouis anima requiratur”. Quo ille contestationis concussus 
tonitruo, manu superposita consecrauit diaconam. Chez Athanase, était apparue, pour 
la première fois, l’idée d’une voie monastique conçue comme un martyre spirituel (uita 
Anton. 47). Cf. Malone 1950, 44‑63. Sur Radegonde, cf. Rouche 2003, 283‑98.
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2.2	 L’ancre : image de la constantia

L’œuvre hagiographique de Fortunat est parcourue par quelques 
métaphores caractéristiques. L’image de l’ancre qui stylise la 
constance du saint dans les épreuves est l’une d’elles. Elle provient 
de l’Épître aux Hébreux 6,19 : (spem) quam sicut anchoram habemus 
animae tutam ac firmam (l’espérance qui est pour nous comme l’ancre 
de l’âme, bien fermement fixée), elle se trouve représentée sur des 
inscriptions funéraires dans les catacombes chrétiennes et a été 
reprise par les poètes.12 Mais Fortunat retravaille cette image. Il 
l’emploie avec un terme abstrait (grauitatis, mentis, cordis) au génitif, 
comme complément du nom, pour exprimer en quoi consiste l’ancre 
du saint (Aubin), du roi (Caribert), de la vierge consacrée (Agnès), 
elle qui les maintient fermement,13 ou bien avec une construction 
attributive, sur l’épitaphe d’Exocius, évêque de Limoges : « dans une 
si forte tempête, l’intelligence était son ancre (anchora sensus) ».14 Le 
thème stoïcien de la constance du sage est ainsi réinterprété.15

2.3	 La rigueur de l’hiver : ascèse et charité

La constance et l’endurance du saint sont parfois mises à l’épreuve 
par la rigueur de l’hiver, selon un thème que l’on rencontre aussi 
bien dans la poésie profane que dans la poésie chrétienne.16 Fortunat 
excelle à décrire un paysage gelé, dans le droit fil de la tradition 
poétique romaine.17 C’est d’abord dans la Vie de saint Martin qu’il 
introduit cinq vers descriptifs sur la rigueur du froid et les eaux 
prises par la glace, si bien qu’au moment où Martin va se dévêtir pour 
vêtir un pauvre, l’eau se couvre d’un manteau de glace : « par un froid 
glacé, comme le givre ridait les terres, qu’un rude hiver avait figé les 
eaux sous son frein de glace, que le libre cours des fleuves, retenu 
par un gel plus âpre, n’était plus visible, que l’eau tissait de sa propre 

12  Paul. Nol. carm. 13.36 : In te compositae mihi fixa sit anchora uitae ; carm. 19.728 : 
Esto columna piis tu semper et anchora nobis ; Sidon. carm. 2.539 : Iam placido sedeat 
mihi carminis ancora fundo.
13  Ven. Fort. uita Albin. 17 : semper se regens anchora grauitatis ; carm. 
6.2.61‑6 : Semita iustitiae, grauitatis norma refulges | et speculum uitae dat pretiosa 
fides. | Tranquillis animis moderatio fixa tenetur, | qui portum in proprio pectore semper 
habes | Tempestas nullo penetrat tua corda tumultu | ne sensu titubes, anchora mentis 
adest ; carm. 8.3.284 : Fluctibus in mediis anchora cordis agat.
14  Ven. Fort. carm. 4.6.10 : Fluctibus in tantis anchora sensus erat.
15  Cf. Fialon 2018.
16  Zarini 2021, 103‑21.
17  Verg. georg. 1.310, 3.442 ; Aen. 3.285 ; Ov. met. 9.583 ; trist. 3.13, 203 ; Lucan. 
1.18 ; Claud. carm. 21 (Stil. 1).122‑30.
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substance des liens pour elle-même, et que plus elle se refroidissait, 
plus elle se revêtait d’un manteau de glace ».18 La scène du partage 
du manteau devient un échange de chaleur et de froidure, en une 
transposition allégorique, sensible et abstraite à la fois.19

Dans un contexte hagiographique, le paysage hivernal devient 
un paysage mental propice au dépassement de soi et à l’ascétisme. 
Fortunat décrit ainsi Germain : 

Combien était grande sa constance (constantia) à chanter les 
psaumes, quand sa chair, comme revêtue de la rigidité du fer 
(ferri rigore), résistait, quand le froid désagrégeait (decrustaret) 
les pierres et agrégeait (in crusta verteret) l’eau en glace ?20

Radegonde s’inflige elle-même les tourments du froid, quand elle 
quitte, en pleine nuit, la couche qu’elle partage avec le roi, après avoir 
jeté un cilice sur elle, couchée sur le sol, littéralement gelée (ch. 5 : 
iactato cilicio, ut solo calens spiritu, iaceret gelu penetrata, tota 
carne praemortua, non curans corporis tormenta mens intenta 
paradiso), et Michel Rouche de préciser les usages de l’époque : 

Chacun dort nu sous les draps, au Moyen Âge et jusqu’au XVIIIe 
siècle. Le cilice, vêtement en poils de chèvre, est ouvert sur le devant, 
puisque le bouton n’a été inventé qu’au XIIe siècle. Radegonde se 
couchait donc sur le pavé, la peau à nu, face contre terre. 

Il voit là un moyen efficace pour ne pas donner de descendance au 
roi et imagine des confidences de la part de la moniale. Du point de 
vue littéraire, Fortunat a donné une représentation de l’ascèse qui 
établit une correspondance entre la saison hivernale et l’état mental 
de l’ascète, qui vivrait comme un « hiver des sens ».

Enfin, nous pouvons lire, à l’extrême fin du livre 9, le poème 26, 
entièrement consacré à la peinture de l’hiver, et dans lequel Marc 
Reydellet a vu un exercice d’école ou peut-être l’esquisse d’un poème 
éventuel,21 mais que Judith Georg a analysé en référence aux autres 
poèmes de la série, tous adressés à Radegonde, et rapproché de l’Ode 

18  Ven. Fort. Mart. 1.51‑5 : frigore sub gelido terras crispante pruina, | cum undas 
tristis hiems freno glaciale ligasset | et uaga libertas fluuiorum inclusa lateret | asperiore 
gelu, de se sibi uincula nectens | plus aqua frigidior, tunica uestita rigoris. Pour le 
commentaire, cf. Labarre 1998, 155‑7.
19  Labarre 1998, 147‑59.
20  Ven. Fort. uita Germ. 75 : Quanta uero ad psallendum fuit constantia, dum uelut 
ferri rigore induta caro subsisteret, dum saxa frigus decrustaret et aquas in crusta 
uerteret ? Voir ferri rigor : Verg. georg. 1.143 ; Manil. 2.780 ; Claud. carm. min. 29.16 ; 
Prud. perist. 10.702.
21  Reydellet 2004, 131 note 76.
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1.9 d’Horace (première strophe).22 On y retrouve le frein de glace, 
le paradoxe de l’eau qui se refuse à elle-même le passage, la nature 
qui se revêt comme d’un manteau. Le poète y exprime, à travers la 
paralysie du paysage glacé, sa difficulté à rejoindre ses amies, Agnès 
et Radegonde, et l’espoir que son poème les atteigne avant lui.

Ces passages, mis bout à bout, montrent qu’un même élan poétique 
parcourt l’ensemble de l’œuvre et que Fortunat sait concilier 
sensibilité charnelle et enracinement spirituel, raffinement poétique 
et désir de Dieu.23

Plusieurs facteurs déterminent l’œuvre hagiographique de 
Fortunat : les circonstances et les commandes éventuelles des uns 
et des autres, la destination des pièces – texte épigraphique ou 
lettre –, le talent et la culture de l’auteur, mais aussi une évolution 
de l’hagiographie, qui accorde une part de plus en plus grande aux 
miracles. Dans les Vies en prose, les structures de la biographie 
ancienne disparaissent au profit d’un enchaînement continu de 
miracles qui se poursuivent après la mort du saint, comme dans les 
livres de Miracles de Grégoire de Tours.

2.4	 Le renversement paradoxal du miracle

Fortunat exprime avec une acuité singulière le miracle, comme un 
phénomène paradoxal et un renversement des lois de la nature, dans 
lequel le croyant est invité à reconnaître l’intervention du saint. Par 
la force des images, l’hagiographe relègue le récit au second plan et 
élève le saint au rang d’icône ; ce trait d’écriture est sensible dans 
son épopée hagiographique, la Vie de saint Martin.24

3	 Grégoire de Tours et Venance Fortunat :  
un opus geminatum ?

Dans une deuxième partie, je voudrais étudier la spécificité de 
l’écriture poétique hagiographique de Fortunat, en comparant 
la version en vers et la version en prose d’un même miracle, chez 
Grégoire de Tours et chez le poète italien.

22  Ven. Fort. carm. 11.26.3 et 5 : Terra iacet crustata gelu sub cortice duro, […] 
Proflua crustatum struxerunt flumina murum ; Hor. carm. 1.9.1‑4 : Vides ut alta stet 
niue candidum | Soracte nec iam sustineant onus | Siluae laborantes geluque | Flumina 
constiterint acuto. Cf. George 1992, 175‑7 ; Roberts 2009b, 298‑9.
23  Cf. Zarini 2021, 121.
24  Labarre 1998, 138‑43 ; 2012b, 191‑206.
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3.1	 Les pouvoirs de la poésie

Voyons au préalable la place qu’assigne à la poésie Grégoire de Tours 
et quelle autorité il confère au poète Fortunat en particulier. Il le 
cite à sept reprises dans ses écrits.25 Dans le prologue du premier 
livre des Miracles de saint Martin, il aurait souhaité que Sulpice ou 
Paulin de Périgueux, qu’il confond alors avec Paulin de Nole, fussent 
encore vivants, et regrette que Fortunat ne soit pas présent, pour 
célébrer en vers les miracles survenus près du tombeau du saint.26 
Grégoire n’a pourtant pas donné suite à la proposition faite par le 
poète lui-même (dans une lettre datée de 575, qui accompagne sa Vie 
de saint Martin métrique, à peu près contemporaine de la rédaction 
du premier livre de miracles posthumes) d’en effectuer une réécriture 
en vers, si l’auteur voulait bien lui en faire parvenir une copie.27 Ce 
n’est donc pas une amplification poétique de ses simples récits que 
Grégoire souhaite.28

Il a lui-même réclamé au poète la pièce 1.5, afin qu’elle fût 
gravée dans la cellule où Martin avait jadis vêtu un pauvre.29 Sur 
la conversion des juifs de Clermont, en 576, il lui a commandé 
un poème pour célébrer l’évêque Avit, cependant que lui-même 
narrait l’événement dans les Histoires (5.11). Le poète a répondu 
favorablement et accompagné son panégyrique de 150 vers (5.6) d’un 
billet espiègle (5.5a), jouant sur les mots et affectant la modestie 
d’un « paresseux qui court sur des vers pédestres » (uersu pedestri), 
expression oxymorique qui signifierait « des vers en prose », peut-
être des vers boiteux.30 Cette requête montre que la poésie a, depuis 
ses origines, une fonction d’éloge.

25  Reydellet 1997, 159‑67 (voir notamment Greg. Tur. Mart. 1, prologue ; 1.2 ; 1.13, 
15 et 16 citant Fortunat comme témoin de miracles survenus en Italie).
26  Greg. Tur. Mart. praef. : Utinam Seuerus aut Paulinus uiuerent, aut certe Fortunatus 
adesset, qui ista discriberent.
27  Ven. Fort. Mart. epist. Greg. 2.2 et 3 : cum iusseritis ut opus illud, Christo 
praestante, intercessionibus domni Martini, quod de suis uirtutibus explicuistis, uersibus 
debeat digeri, id agite ut mihi ipsum relatum iubeatis transmitti. Cf. Verdon 1989, 80‑4 
(chronologie des œuvres); Quesnel 1996, 105‑6 notes ; Shaw 2016, 102‑40.
28  Dans hist. 10.31, Grégoire s’oppose à la destruction et à la réécriture de son œuvre, 
car il veut en préserver l’unité et l’intégrité. Rescribere pourrait être pris au sens 
technique d’un palimpseste d’après hist. 5.44, mais il faut plutôt le prendre au sens 
plus large. En revanche, il ne s’oppose pas à la réécriture en vers d’une partie. Cf. 
Heinzelmann 2003.
29  Pietri 1983, 363 et 825. Ce poème, de caractère épigraphique, aurait accompagné 
une peinture évoquant l’épisode rapporté par Sulpice Sévère (dial. 2.1).
30  Ven. Fort. carm. 5.5a : Instigas, pater optime, seria curiositate, sincera tamen 
dulcedine, carmine elinguem proloqui et currere pigrum uersu pedestri atque de 
laude laudabilis et apostolici uiri domni Auiti pontificis ex euentu occasionis inlatae etsi 
non aliqua compte, saltim comiter praelibare.
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3.2	 La poutre de Laurent

Il y a un cas d’intertextualité qui permet d’apprécier l’écriture 
hagiographique de Fortunat, en la comparant avec celle de Grégoire. 
Dans la Gloire des martyrs, au chapitre 41, l’évêque de Tours évoque 
un miracle accompli post mortem par saint Laurent, dans le territoire 
des Breones, appartenant au diocèse d’Italie, c’est-à-dire Brione dans 
la province de Brescia.31 Laurent, diacre de Sixte II, était mort à 
Rome sur un gril ardent, pour avoir présenté seulement ses pauvres 
au persécuteur qui lui réclamait les richesses de l’Église.32 Lors de 
la rénovation de la toiture d’une église consacrée au saint martyr, 
les habitants coupent du bois pour en faire des poutres, mais l’une 
d’elles se révèle trop courte. Le prêtre invoque alors Laurent, fait 
état de leur pauvreté, qui les empêche d’en acquérir une autre, et 
la poutre s’allonge, au point même de devoir être recoupée et de 
fournir des fragments capables de guérir des malades. Grégoire se 
concentre uniquement sur le miracle posthume. Le noyau narratif 
en prose est le suivant : Ilico, cunctis attonitis, trabes creuit in tanto 
spatio longitudinis, ut necesse esset partem magnam incidi (Aussitôt, 
à la stupeur générale, la poutre s’allongea considérablement, au point 
qu’il fallut en couper une grande partie). Une fois son récit achevé, 
il ajoute les vers 1‑2 et 11 à 18 du poème 9.14 de Fortunat, « Sur la 
poutre de la basilique de saint Laurent », pièce peut-être destinée à 
être gravée dans une église située au nord de Paris.33 Il produit ces 
vers comme un « témoignage » (pro testimonio uiri), car les faits se 
sont déroulés en Italie (apud Brionas Italiae castrum) et, ensuite, il 
ajoute un miracle dont il a été lui-même le témoin.

Or le poète ne s’attache pas à préciser le contexte (Qui ? Quoi ? 
Où ? Quand ? Comment ? Pourquoi ?). Il met d’emblée en parallèle 
le martyre que Laurent a enduré par le feu et la ferveur de sa foi. 
Dans les vers 1 à 10, il oppose, en une série d’antithèses, celui qui a 
été brûlé par un feu destructeur (uste participe au vocatif : ‘brûlé’) 
et les flammes vivifiantes du martyre (flammis uitalibus) (1‑2), le 
corps terrestre (terreno in corpore) et l’esprit céleste (sidereus 
sensus) (3‑4), la lumière rendue aux yeux (referre diem) et les lampes 
éteintes qu’ils étaient (extinctas lucernas) (5‑8). Au vers 12, il met en 
parallèle la poutre qui s’allonge et la foi qui grandit, en faisant rimer 
les deux moitiés du pentamètre (trabes et fides) et en répétant le 
verbe crescere au parfait : creueruntque trabes creuit et alma fides. 

31  Greg. Tur. glor. mart. 41 ; Van Dam 1988, 64‑5 ; Pietri 2020, 130 note 171. Sur 
les débuts du culte de Laurent à Rome au début du IVe siècle, cf. Pietri 1976, 37‑40 ; 
Reydellet 2004, 35 note 101.
32  Ambr. off. 1.205‑7 ; epist. 7.37 ; hymn. 13 ; Prud. perist. 2.
33  Shanzer 2005, spéc. 310‑11.
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Il se focalise donc sur le miracle qui vient bouleverser les lois de 
la nature, en soulignant le paradoxe du bois coupé trop court, qui 
finalement s’allonge, et de la partie manquante qui vient apporter 
le salut (v. 17). Danuta Shantzer pense que Grégoire aurait tiré son 
récit de plusieurs sources, parmi lesquelles figure le témoignage de 
Fortunat, que le poète aurait lui-même retravaillé ensuite, à partir 
du texte en prose de son ami, et que l’évêque de Tours aurait à la fin 
juxtaposé les deux récits. On a, en effet, parfois l’impression que le 
texte de Fortunat ne se comprend que si l’on a lu auparavant celui de 
Grégoire. Marc Reydellet a justement signalé l’obscurité du vers 18 :34 
si uenit intrepidus, lumina caecus habet. Fortunat vient compléter le 
sobre récit de Grégoire.

3.3	 La poésie comme testimonium

Martin Heinzelmann a évoqué la « coprésence de l’hypotexte 
métrique comme légitimation » dans la Gloire des martyrs, dans 
des passages qui intègrent des vers de Paulin de Nole, Prudence 
ou Fortunat.35 Michael Roberts, quant à lui, a souligné l’exubérance 
presque lyrique du texte poétique et précisé le sens de l’insertion du 
passage en vers dans le récit en prose. Il donne au terme testimonium 
le sens qu’il prend, dans la Rhétorique à Hérennius, par opposition à 
l’exemple : Hoc interest igitur inter testimonium et exemplum: exemplo 
demonstratur id, quod dicimus, cuiusmodi sit; testimonio, esse illud ita, 
ut nos dicimus, confirmatur (Voici la différence entre le témoignage 
et l’exemple : celui-ci fait comprendre en quoi consiste ce que nous 
disons, celui-là en démontre l’exactitude).36 Fortunat apparaît, en 
effet, comme un informateur de premier ordre pour un miracle qui 
s’est déroulé en Italie, de même que Prudence faisait autorité pour 
tout ce qui venait d’Espagne. Mais Michael Roberts s’appuie ensuite 
sur la définition donnée par l’Oxford Latin Dictionary : un testimonium 
n’est pas seulement une preuve pour rendre crédible une action ou 
un événement, mais le témoignage rendu aux mérites ou aux services 
d’une personne (Oxford Latin Dictionary 3, s.v. : « testimony borne to 

34  Reydellet 2004, 184 note 105.
35  Heinzelmann 2003, spéc. 38 sqq. Pour Prud. voir Greg. Tur. glor. mart. ch. 40 
(citation de apoth. 449‑502), Prudentius noster ch. 42 sur Cassien (d’après perist. 9), 
ch. 90 sur Eulalie (d’après perist. 3), ch. 92 sur Éméterius (citation de perist. 1.82‑90), 
ch. 105 (citation de cath. 6.133‑6). Cf. Labarre 2025.
36  Rhet. Her. 4.5 : Hoc interest igitur inter testimonium et exemplum : exemplo 
demonstratur id, quod dicimus, cuiusmodi sit ; testimonio, esse illud ita, ut nos dicimus, 
confirmatur. Cf. Roberts 2016b, spéc. 48 : « It is a testimonium, in that with almost 
lyric exuberance it evokes the nature-defying effects of the saint’s miraculous power ». 
Cf. Guérin 2015.
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a person’s merits or services »), et il en conclut que le testimonium 
qu’apporte Fortunat est une sorte d’hymne au pouvoir du saint.

Grégoire a opéré une sélection dans le poème (Multo plures exinde 
scripsit uersiculos, quos ego praetermisi, hos tantum pro testimonio 
uiri scribens). Cependant, les vers retenus ne contiennent aucune 
information concrète. Grégoire exhibe le poème comme une preuve, 
comme si la force de la poésie pouvait traduire la réalité du miracle, 
mieux que la narration en prose. Fortunat y exprime le paradoxe 
du miracle, le renversement des lois de la nature. Quantum parua 
prius, postea caesa fuit (v. 14). « Autant la poutre était trop courte au 
départ, d’autant elle a été recoupée ensuite ». La partie initialement 
manquante – car la poutre avait été coupée trop court – va ensuite 
accomplir des guérisons. Crescere plus meruit succisa securibus 
arbor | et didicit sicca longior esse coma (vv. 15‑16). « L’arbre coupé 
par les haches a mérité de croître encore, et, une fois sa frondaison 
desséchée, il a appris à se faire plus long ». C’est donc paradoxalement 
quand les feuilles ont séché et que la nature s’est mise en sommeil 
que la pièce de bois pousse et produit un supplément de vie.

À l’origine et au sens étymologique, le martyr est lui-même un 
témoin, au sens juridique, un témoin de la foi ; le témoin de la scène 
du martyre intervient lui aussi et joue un rôle dans le récit originel, 
qui est à la source des Actes et des Passions ; puis enfin le miracle 
posthume, signe de la uirtus toujours efficace du saint, requiert lui 
aussi des témoins et des témoignages. Grégoire se livre à une enquête 
dont les custodes du sanctuaire sont les agents, comme on le voit 
dans les quatre livres du De virtutibus sancti Martini.37 Mais c’est 
finalement la poésie elle-même qui apporte le témoignage vivant du 
miracle par le caractère intemporel de sa forme.38 Nul doute que 
Grégoire soit sensible à cette valeur de la poésie : il a d’ailleurs lui-
même écrit des vers.39

Danuta Shantzer a vu en Grégoire de Tours « un poète manqué » 
qui ferait un opus geminatum « virtuel », en fait plutôt un prosimètre, 
en juxtaposant les vers des autres à sa propre prose et en les 
paraphrasant.40 Les liens étroits qu’il entretient avec Fortunat et 
l’autorité qu’il lui confère en matière d’hagiographie pourraient faire 
penser que c’est ensemble qu’ils réalisent cet opus geminatum, à 
quatre mains en quelque sorte.

37  Greg. Tur. Mart. 1.6 (aut fieri uidimus aut factum certe cognouimus), 3.45.
38  Arstt. Poet. 9.1451 b : « Aussi la poésie est-elle plus philosophique et d’un caractère 
plus élevé que l’histoire ; car la poésie raconte plutôt le général, l’histoire le particulier ».
39  Roberts 2009b, 279.
40  Shanzer 2005, spéc. 319. Sur l’opus geminatum, cf. Godman 1981.
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4	 Une hagiographie au présent

4.1	 Hagiographie et poésie de circonstance

L’hagiographie de Fortunat est fortement ancrée dans le présent, 
d’abord parce que, du point de vue théologique, la fonction du miracle 
est de témoigner de la puissance toujours opérante du saint, de sa 
praesentia permanente, du renouvellement des miracles du Christ 
par l’intermédiaire du saint (cf. Jean 14,12), ensuite parce que 
Fortunat célèbre, comme des saints, des évêques ou une moniale 
qui lui sont contemporains, et troisièmement parce qu’il fait entrer 
l’hagiographie dans le discours politique, par exemple en faisant 
l’éloge des puissants, et dans la poésie de circonstance, dès que 
l’occasion s’offre à lui.

4.2	 Grégoire de Tours nouveau Martin

Saint Martin est présenté comme un protecteur, mais aussi comme 
un miroir des évêques et des princes.41 Dans le poème 5.14, qui est en 
réalité une lettre de recommandation de 24 vers, Fortunat demande 
à Grégoire d’intercéder pour une jeune fille accusée de vol et vendue 
comme esclave, en vertu du fait qu’il est le successeur de Martin et que 
Martin, lui, n’aurait pas permis qu’une brebis fût perdue (vv. 17‑20): 
« éminent pontife, dont la bonté fait revivre l’âme secourable de 
votre prédécesseur », déclare-t-il ainsi à Grégoire. Il commence cette 
lettre par quatre distiques narratifs, dans lesquels il raconte qu’il 
parcourait une route qui porte le souvenir de miracles accomplis 
par Martin (praecessoris pia signa tui). Un arbre, tombé, déraciné, 
se serait redressé, à la prière du saint, et il subsiste encore (nunc 
stat), dépouillé de son écorce, il guérit des malades. Les deux moitiés 
du pentamètre riment, la symétrie métrique est parfaite (dactyle, 
dactyle, syllabe longue) : corpora multa medens, cortice nuda manens. 
Ce miracle est rapporté, dans la Gloire des confesseurs, par Grégoire, 
qui nous apprend le nom du lieu (Nobiliacensi pago), situé près de 
Tours, les circonstances du miracle originel (l’arbre tombé à cause du 
vent, la voie obstruée, l’intervention de Martin, grâce au signe de la 
croix), puis les modalités du miracle qui se poursuit (les malades qui 
arrachent l’écorce pour la diluer dans de l’eau et absorber le breuvage 
comme un remède).42 Une fois encore, il nous est donné d’observer les 
différences entre Grégoire et Fortunat. On ne comprend bien ce qui 

41  Labarre 2019.
42  Greg. Tur. glor. conf. 7 (MGH, SRM 1, 2, 753).
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se passe qu’en ayant déjà connaissance du récit de l’évêque de Tours. 
Le poète, quant à lui, métaphorise la quintessence du miracle et en 
exprime la signification spirituelle. Michael Roberts a comparé ce 
poème avec une célèbre satire d’Horace (1.9 Ibam forte uia sacra…).43 
Pour ma part, ce qui m’intéresse ici, c’est de voir comment l’éloge du 
saint et l’écriture hagiographique en général jettent un pont entre 
passé et présent, entre un miracle du passé qui nous laisse imaginer 
un geste un peu musclé de la part de Martin et un miracle posthume : 
la guérison obtenue grâce à un breuvage confectionné avec l’écorce 
de l’arbre qui a été jadis en contact avec le corps du saint.44

De même, dans le poème 10.12a, encore une lettre pour tenter 
de faire libérer une jeune fille emprisonnée, Fortunat s’adresse à 
Grégoire comme successeur de Martin, faisant bien sûr son éloge, 
mais surtout donnant au panégyrique une fonction protreptique. Les 
vertus de Martin sont rappelées : il a pu jadis rendre la vue à des 
aveugles, et Grégoire, son successeur, est invité maintenant à rendre 
à son père sa fille, afin qu’il revoie la lumière, c’est-à-dire sa fille qui 
est la lumière de sa vie (uidendo diem).

4.3	 Hagiographie et conception spirituelle de la royauté

Le discours hagiographique est en prise avec le présent, parce que 
Fortunat exprime une conception spirituelle de la royauté, selon 
laquelle Dieu assiste le roi, afin qu’il assiste lui-même le peuple, et 
saint Martin est le médiateur de cette relation, en raison de ses 
vertus.45 Lors de la fête de saint Martin (10.7), Fortunat réclame son 
intercession en faveur du roi Childebert II : « Ce Martin que vous 
vénérez, sire, comme votre patron, vous vous souvenez de lui sur terre, 
il se souvient de vous aux cieux » (vv. 31‑2). Huit distiques (vv. 45‑60) 
témoignent par leur structure de cette mise en correspondance des 
miracles accomplis jadis par Martin et des bienfaits souhaités pour le 
roi maintenant. Chaque hexamètre commence par le pronom relatif 
qui et évoque le passé ; le pentamètre, lui, contient des déictiques et 
exprime au subjonctif le vœu formulé en faveur du roi ou de la reine 
pour le temps présent. Ainsi aux vers 49‑58 :

43  Roberts 2009b, 275‑8, voir le rapprochement entre le poème 5.14 et Hor. sat. 1.9 
(Ibam forte uia sacra).
44  Greg. Tur. Mart. 3.60 : l’évêque confectionne lui-même un remède avec la poussière 
du tombeau de Martin.
45  Reydellet 1981, 297‑344 ; cf. Labarre 2012b, 202‑3 pour l’analyse détaillée du 
poème 10.7 « miracle et politique ». Ven. Fort. carm. 10.8.15‑16 : praestet cura Dei uos 
longa in sede tueri.
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Qui tunc promeruit reuocare cadauera uitae,
hic quoque pro uestra dona salute ferat.

Qui percusso homini abstraxit de carne uenenum,
noxia de uobis ipse uenena uetet.

Qui serpentis iter fecit reuocare retrorsum,
ipse graues casus hinc fuget ire retro.

Qui de peste domum saluam dedit esse Lyconti,
haec domus incolomis floreat huius ope.

Cuius opima clamys tremebundum texit egenum,
eius apostolici uos tegat ala uiri.

Lui qui alors a eu le droit de rappeler des cadavres à la vie doit 
aussi apporter ses bienfaits à votre santé. Lui qui enleva le venin 
du corps d’un homme piqué par un serpent doit lui-même vous 
protéger des venins nuisibles. Lui qui fit rebrousser chemin au 
serpent, qu’il fasse reculer d’ici les accidents pénibles. Lui qui 
sauva de la peste la maison de Lycontius, qu’il rende cette maison 
florissante par sa bienfaisance. Lui dont le manteau généreux 
recouvrit le pauvre grelottant, que vous recouvre l’aile de cet 
homme apostolique.

Les miracles rapportés dans la Vie de saint Martin sont repris chacun 
en un vers. Martin ressuscitant un enfant près de Chartres offre une 
transition vers les trois distiques consacrés à la reine Brunehaut 
(vv. 59‑64), également veuve, à laquelle le poète souhaite une longue 
descendance.46

5	 Conclusion

Fortunat compose une hagiographie singulière entre antiquité et 
Moyen Âge, entre le Piave et la Loire. Sofia Boesch Gajano notait, 
en 2003, dans sa conclusion, que « toute la production de Venance 
Fortunat est dominée par l’intérêt pour ‘son’ présent », et elle voyait 
comme caractéristique principale de sa production « l’immersion 
dans la contemporanéité », alors que la qualité essentielle de 
Grégoire de Tours était pour elle son élan narratif et sa prose 
efficace, celle de Grégoire le Grand un projet pastoral original. 
Antonella Degl’Innocenti, insistait, en 2007, sur l’intérêt commun de 
Fortunat et de Grégoire pour les saints de la Gaule, sur la manière 
dont ils privilégient la dimension active de la sainteté, en accordant 
une importance capitale aux miracles. Ces analyses sont tout à fait 
convaincantes. J’ai voulu, pour ma part, insister sur trois aspects : 

46  Sulp. Sev. dial. 2.4.4‑9 ; Ven. Fort. Mart. 3.153‑208.
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1) Fortunat se livre à une stylisation du saint par un dépassement du 
récit et une évocation iconique du personnage, en accord avec une 
esthétique tardoantique de la surprise. 2) Sa poésie acquiert une 
valeur de témoignage et assume une fonction mémorielle. 3) Son 
hagiographie parle du présent aux hommes du présent. Le poète ne 
cherche pas à faire montre d’une virtuosité gratuite, mais exprime 
une spiritualité profonde.
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